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Kinder-Besteck-Set
Children‘s cutlery set
Kit de couverts pour enfants
Set di posate per bambini
Dětský příbor - souprava
Zestaw sztućców dla dzieci
Súprava detského príboru
Gyermek evőeszköz készlet
Çocuklar için çatal-bıçak takımı seti

de   Produktinformation
en   Product information
fr   Fiche produit
it   Informazioni sul prodotto
cs   Informace o výrobku

pl  Informacja o produkcie
sk  Informácia o výrobku
hu  Termékismertető
tr  Ürün bilgisi



Wichtige Hinweise
• Warnhinweis! 
Dieser Artikel darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen 
 verwendet werden.

• Dieser Artikel ist nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

• Lassen Sie das Besteck nicht mit anhaftenden Speiseresten 
 liegen, sondern reinigen Sie es grundsätzlich gleich nach 
dem  Gebrauch. Falls Sie das Besteck nicht gleich reinigen 
 können, spülen Sie es kurz mit warmem Wasser ab.

•  Verwenden Sie zum Reinigen nur milde  Spülmittel und 
 polieren Sie die Teile  anschließend mit einem weichen Tuch. 
So vermeiden Sie Flecken durch natürliche Kalkablagerungen.

•  Das Besteck kann auch in der Spülmaschine gereinigt  werden. 
Nehmen Sie es nach dem Reinigen möglichst bald aus der 
Spülmaschi ne heraus und trocknen Sie es ggf. gut ab.

• Winzige Rostpartikel von Töpfen, Pfannen oder defekten 
 Geschirrkörben setzen sich bevorzugt auf Metallteilen fest 
und sind zunächst als Rostfleck sichtbar. Entfernen Sie diese 
Flecken mit einem Metallpflegemittel, um einer weiteren 
Ausbreitung vorzubeugen.
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Important information
• Warning notice! 
This product must only be used under adult supervision. 

• This product is not suitable for children under the age of 3.

• Never leave the cutlery with traces of food on it for any  
length of time. Always wash it immediately after use.  
If you cannot do this, give it a quick rinse with warm  water.

•  Only use a mild washing-up liquid for cleaning, and then 
 polish the pieces with a soft cloth; this prevents natural  
stains from limescale.

•  The cutlery can also be cleaned in a dishwasher.  
However,  remove it as soon as the  dish washing cycle  
is complete and dry it thoroughly if necessary.

• Minute rust particles from pots and pans or defective  
cutlery baskets often accumulate on metal parts and  
manifest themselves as rust stains. Remove these stains 
with a metal care product to prevent them from spreading.
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Consignes importantes
• Avertissement! 
Cet article ne doit être utilisé que sous la surveillance 
d’un adulte.

• Cet article ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 

• Ne laissez pas de restes de nourriture collés sur les couverts 
après utilisation, mais nettoyez-les toujours dès que vous 
avez fini de vous en servir. Si ce n’est pas  possible, rincez  
les couverts rapidement à l’eau chaude.

•  N’utilisez que des liquides vaisselle non agressifs pour 
 nettoyer les couverts et  polissez-les ensuite avec un 
 chiffon doux. Vous  éviterez ainsi les taches dues aux 
 dépôts  calcaires naturels.

•  Les couverts vont aussi au lave-vaisselle. Après le nettoyage,  
ne tardez pas à les sortir du lave-vaisselle et séchez-les bien.

• Les minuscules particules de rouille qui se détachent des 
casseroles, des poêles ou des paniers à vaisselle endomma-
gés ont tendance à se déposer sur les pièces métalliques où 
elles forment des taches de rouille. Enlevez-les avec un pro-
duit d’entretien pour métaux afin qu’elles ne s’étendent pas. 
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Avvertenze importanti
• Avvertimento! 
Questo articolo deve essere utilizzato solo sotto  
la supervisione degli adulti.

• Questo articolo non è adatto ai bambini di età inferiore  
ai 3 anni.

• Non lasciare residui di cibo appiccicosi sulle posate, ma pu-
lirle con cura immediatamente dopo l‘uso. Se non è possibile 
lavare subito le posate, sciacquarle velocemente con acqua 
calda.

•  Per la pulizia usare solo detersivi delicati e asciugare con  
un panno morbido. In questo modo si evitano macchie dovute 
al naturale accumulo di calcare. 

•  Le posate possono essere lavate anche in lavastoviglie.  
Dopo il lavaggio estrarle il prima possibile dalla lavastoviglie 
e, se necessario, asciugarle accuratamente.

• Piccole tracce di ruggine di pentole, padelle o cestelli della 
lavastoviglie danneggiati si attaccano alle parti metalliche, 
formando così macchie di ruggine. Rimuovere queste macchie 
con un prodotto per metalli al fine di evitare un‘ulteriore  
diffusione.



Důležité pokyny
• Důležité upozornění! 
Tento výrobek se smí používat pouze pod dohledem 
dospělých.

• Výrobek není vhodný pro děti mladší 3 let.

• Příbor nenechávejte ležet s přilepenými zbytky jídla, ale  
důkladně ho umyjte ihned po použití. Pokud příbor nemůžete 
hned umýt, opláchněte ho krátce teplou vodou.

• K čištění používejte pouze šetrné prostředky na mytí nádobí 
a po umytí příbor ihned vy leštěte měkkým hadříkem.  
Zabráníte tak skvrnám, které se tvoří na základě přirozeného 
ukládání vápníku.

•  Příbor je vhodný i do myčky. Po umytí v myčce ho co  nejdříve 
vyjměte a popř. dobře osušte.

• Nepatrné částice rzi z hrnců, pánví nebo vadných košů na 
příbory se usazují především na kovových částech a jsou ze 
začátku patrné jen jako rezavá skvrna. Odstraňte tyto skvrny 
prostředkem na ošetřování kovů, abyste zabránili jejich 
 dalšímu rozšíření.
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Ważne wskazówki
• Wskazówka ostrzegawcza! 
Produktu należy używać wyłącznie pod nadzorem 
dorosłych.

• Produkt nie nadaje się dla dzieci poniżej 3. roku życia.

• Nie pozostawiać sztućców zabrudzonych przywierającymi 
 resztkami potraw. Należy je myć zaraz po użyciu.  
Jeśli nie jest to możliwe, należy chociaż krótko opłukać 
sztućce ciepłą wodą.

•  Do mycia należy używać tylko łagodnego płynu do mycia 
naczyń, a następnie od razu przetrzeć sztućce miękką 
ściereczką. Dzięki temu uniknie się plam z naturalnych  
osadów wapniowych.

• Sztućce można myć także w zmywarce do naczyń. Po umyciu 
należy jak  najszybciej wyciągnąć je ze zmywarki i w razie 
 potrzeby dokładnie osuszyć.

• Miniaturowe cząstki rdzy z garnków, patelni lub wadliwych 
koszy na naczynia mają tendencje do przywierania do meta-
lowych części i są na początku widoczne jako plamki rdzy. 
Należy usuwać owe plamki środkiem do pielęgnacji  
metalu, aby zapobiec dalszemu rozprzestrzenianiu rdzy.
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Dôležité upozornenia
• Varovanie! 
Tento výrobok sa smie používať len pod dohľadom  
dospelých.

• Výrobok nie je vhodný pre deti mladšie ako 3 roky.

• Nenechávajte príbor odložený, ak sú na ňom zvyšky jedla,  
ale dôkladne ho vyčistite hneď po každom použití.  
Ak nemôžete umyť príbor okamžite, krátko ho opláchnite 
 teplou vodou. 

• Na umývanie používajte iba jemné čistiace prostriedky  
na riad a následne príbor vyleštite mäkkou utierkou.  
Zabránite tak škvrnám, ktoré vznikajú prirodzeným 
 usadzovaním  vodného kameňa.

•  Príbor sa môže umývať aj v umývačke riadu.  
Po umytí príbor  vyberte čo najskôr z umý vač ky riadu  
a prípadne ho dobre osuš te.

• Drobné čiastočky hrdze z hrncov, panvíc alebo poškodených 
košov na riad sa usádzajú predovšetkým na kovových 
častiach a následne vytvárajú viditeľné hrdzavé škvrny. 
Odstráňte tieto škvrny pomocou prostriedku na ošetrovanie 
kovov, aby ste zabránili ich ďalšiemu rozšíreniu. 
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Fontos tudnivalók
• Figyelmeztetés! 
A termék csak felnőtt felügyelete mellett használható. 

• A termék nem alkalmas 3 éves kor alatti gyermekek számára. 

• A használat után ne hagyja az evőeszközt a rátapadt étel-
mara dékokkal állni, hanem lehetőleg azonnal tisztítsa meg. 
 Amennyiben nem tudja azonnal elmosogatni az  evő eszközt, 
 gyorsan öblítse le meleg vízzel.

• A tisztítás hoz csak kímélő mosogatószert használjon, majd 
azonnal fényesítse ki az evőeszközt egy puha kendővel.  
Így elkerülhető a természetes vízkőképződés által okozott 
 foltok képződése.

•  Az evőeszköz mosogatógépben is tisztítható. Lehetőleg  
a mosogatás után minél hamarabb vegye ki a mosogató-
gépből, és szükség esetén alaposan törölje szárazra. 

• Az edények, serpenyők vagy sérült csöpögtető kosarak apró 
rozsdadarabkái előszeretettel tapadnak meg a fémtárgya-
kon, amik rozsdafoltként lesznek láthatók. Ezeket, hogy 
 továbbterjedésüket megelőzze, távolítsa el fémápolóval.
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Önemli bilgiler
• Uyarı bilgisi!  
Bu ürün sadece yetişkinlerin gözetimi altında 
kullanılmalıdır.

• Bu ürün 3 yaşın altındaki çocuklar için uygun değildir.

• Çatal bıçak takımını üzerine yapışmış gıda artıklarıyla 
bırakmayın,  kullanımın hemen ardından iyice temizleyin. 
Eğer çatal bıçak takımını  hemen yıkamak için  fırsatınız  
yoksa ılık suyla biraz durulayın.

• Temizleme için sadece yumuşak bulaşık deterjanı kullanın  
ve ardından tüm parçaları yumuşak bir bezle parlatın.  
Bu sayede doğal kireç kalıntılarının oluşturduğu lekeleri 
önlemiş olur sunuz.

• Çatal bıçak takımı, bulaşık makinesinde de yıkanabilir. 
 Makinedeki yıkanma işleminden sonra en kısa sürede 
 makineden çıkarıp gerekiyorsa iyice kurulayın.

• Tencere, tavalar veya hasarlı bulaşık sepetlerinden gelen 
 küçük pas parçacıkları, öncelikle bıçağın metal kısmına 
 tutunur ve pas lekesi olarak görünür. Bu lekeleri, daha fazla 
yayılmamaları için bir metal bakım deterjanı ile temizleyin.
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